
Затем Чи Жуйэр использовала манеру речи Сюй Цзинвэнь, чтобы передать сообщение Гу
Дунчэну: "Твоя жена знает о нас, мне слишком стыдно оставаться здесь. Давайте с этого
момента перестанем общаться друг с другом, я уезжаю".

После этого Гу Дунчэн позвонил Чи Жуйэр и спросил, не она ли заставила Сюй Цзинвэнь
уехать. Она ловко все объяснила, и Гу Дунчэн не стал больше ничего выяснять.

Этот инцидент был снова прекрасно улажен Чи Жуйэр.

Ее измученная психика наконец-то смогла спокойно уснуть.

Госпожа Чи открыла дверь своей спальни и вошла. Сев рядом с ней на кровать, она сказала
низким голосом: "Руйэр, с этого момента больше так не делай. Мама беспокоится о тебе".

"Волнуется, что меня поймают?" Чи Руй'эр захихикала. "Мама, не волнуйся. Твоя дочь не так
глупа".

"Если ты будешь часто ходить в реку, то, естественно, осквернишься". Госпожа Чи по-
прежнему пессимистично смотрела на ситуацию. "Более того, семья той девочки обязательно
вызовет полицию, когда пройдет больше времени".

"И что с того, что они вызовут полицию? Они ничего не смогут найти".

"Я слышала, что в нашем городе есть офицер полиции, которая может расследовать убийства,
используя персональные данные человека. Она ведь тоже сестра Дунчэна?".

Услышав упоминание об Ань Сяонин, Чи Жуйэр рассмеялась. "Мама, она сейчас даже не
может за себя постоять. Ее схватили какие-то люди за границей. Так что не волнуйся, этот
инцидент исчерпан. Изначально... я не собирался ее убивать, я просто хотел воспользоваться
ее телефоном, чтобы отправить Донгченгу сообщение о расставании. Но она спровоцировала
меня".

"Твоя мать просто не чувствует себя в своей тарелке из-за этого".

"Я выполнила все безупречно, никто не узнает". Чи Руй'эр совершенно не беспокоилась.

Госпожа Чи испустила беспомощный вздох.

-

Ань Сяонин каждый день сидела в комнате. Она спала, ела, занималась своими делами, и все
это на одной кровати. Казалось, что она была парализованной пациенткой.

Си Болай не обращал внимания на вонь в комнате и наслаждался временем, проведенным с
ней в этом подвале.

Видя, как она с трудом двигается, Си Болай находил в этом огромное удовлетворение.

"Цзинь Цинъянь действительно пробует множество средств и способов. Он тайно послал так
много людей, но как жаль. Все они потерпели неудачу или погибли в моих руках. От одной
мысли об этом я пьянею от удовлетворения". Си Болай подпер голову рукой, а его тело
повернулось набок, чтобы он мог смотреть на нее. "Он уже дал мне 500 миллионов долларов,
но похоже, что он не очень хочет дать мне один миллиард долларов. Я вижу, что ты не стоишь



миллиарда".

Ань Сяонин усмехнулась. "Правильно, что не дал его тебе. Для такого жадного человека, как
ты, дать тебе 500 миллионов - это уже больше, чем ты заслуживаешь".

Его глаза сверкнули. "Ты действительно обладаешь даром болтливости, но я не буду держать
на тебя зла. Ань Сяонин, я выжму из тебя всю кровь и дам тебе увидеть своими глазами, как я
управляю твоим мужчиной".

Ань Сяонин бросила на него взгляд. "Тогда ты обязательно должен защитить то, что у тебя
есть. Иначе будет трагедия, если ты даже не узнаешь, как ты умерла".

Си Болай презрительно улыбнулся. "Ты в моих руках. Что Цзинь Цинъянь посмеет сделать со
мной?"

В этот момент Ань Сяонин желала, чтобы Цзинь Цинъянь не любил ее. Только тогда этот
человек не будет ему угрожать.

Она хотела выбраться из этого места.

В отчаянии она сказала.

"Я вижу, что твое тело более-менее напиталось. Через несколько дней я позволю тебе
хорошенько помыться и послужить мне. Так что не слишком радуйся сегодня".

Ань Сяонин оцепенело слушала его слова. Ее взгляд был устремлен куда-то вдаль, и только
твердая уверенность держала ее на плаву. Если бы она смогла выбраться, Си Болай был самым
большим врагом, которого она хотела убить. Это должен был быть он.

Она больше не позволит этому человеку вести себя перед ней высокомерно.

Если бы только она могла быстро выбраться из этого места.

Ночь была очень длинной, и Ань Сяонин было трудно заснуть.

В то же время Цзинь Цинъянь, который пытался держать себя в руках, тоже не мог уснуть.

Поскольку в этом деле не было никакого прорыва, он стал крайне раздражительным.

Его внешняя мягкость и покладистость сошли на нет.

От Лонг Тяньцзе он узнал, что Мэй Яньян успешно сблизилась с родным братом Си Болая. Он
знал, что Мэй Яньян очень искусна, и возлагал на нее все свои надежды.

-

Мэй Яньян несколько дней осторожно держалась рядом с Си Боюем, не выдавая ни капли того,
что было близко ее сердцу, и успешно развлекала Си Боя.

Он полюбил Мэй Янъян и решил в тот же день привести ее к брату.

"Моих родителей нет рядом, поэтому мы с братом выросли, полагаясь друг на друга. Он был
особенно добр ко мне". Говоря об этом, он усмехнулся. "Хотя он мой брат, я всегда относился к



нему как к отцу".

"А что, он очень строг к тебе?".

"Нет, просто он относится ко мне как к сыну". Он схватил Мэй Янъян за руку. "Пойдем, я
приведу тебя в его дом".

Сердце Мэй Янъян учащенно забилось, когда она последовала за ним в дом Си Болая.

Си Болай завтракал и, увидев, что его брат привел туда женщину, поднял голову. "Ты говорил
мне, что у тебя появилась девушка всего несколько дней назад. Она действительно красивая.
Как давно она здесь?"

Мэй Яньян тщательно отвечала на все его вопросы.

Си Болай ни в чем не мог найти недостатков, но, основываясь только на своей интуиции, он
чувствовал, что в этой женщине что-то не так.

"Вам тоже очень нравится наш Боюй?"

Мэй Яньян ответила: "Я не думаю, что я из тех людей, которые подыгрывают людям с властью
и не обращают внимания на чувства в отношениях. Я очень люблю его. Можно сказать, что он
мне нравится, но это еще не переросло в любовь".

"Вы честный человек. Действительно, вы встречаетесь всего несколько дней. Если бы ты
сказала, что любишь его, даже призрак не поверил бы в это".

Мэй Яньян только что спокойно отдыхала, как вдруг почувствовала руку на своем плече. Она
повернулась и удивленно посмотрела на того, кто ее положил. Это была правая рука Си Болая.

"В присутствии моего парня уместно ли тебе класть руку мне на плечо?"

Правая рука Си Болая смутился и повернулся к своему хозяину. Он извиняюще сказал:
"Извините, я был не в себе".

На самом деле, все присутствующие прекрасно понимали, что его поступок был направлен на
то, чтобы вывести ее из себя.

Он пытался выяснить, есть ли у нее чувствительная реакция и знает ли она боевые искусства.

Но было очевидно, что Мэй Яньян прошла тест.

"Убирайся", - сказал ему Си Болай.

Его правая рука тут же повернулась, чтобы уйти.

Си Болай расплылся в улыбке. "Не принимай это близко к сердцу, мой человек имеет привычку
быть обидчивым".

"Ммм..." Она ответила просто, помня о принципе "меньше говорить, чтобы меньше ошибаться".

Когда она уходила, то выглядела довольно расстроенной, поэтому Си Боюй объяснил: "В
последнее время к нам прислали несколько агентов со стороны. Мой брат просто очень



осторожен".

"Он действительно подозревает, что я секретный агент?" спросила Мэй Янъян. "Разве я похож
на него?"

"Нет, не похож".

"Я думаю, что в последнее время атмосфера была очень напряженной. Я привык везде ходить
один. Мне никто ничего не рассказывал, что-то случилось?".

"Ничего особенного". Он явно не хотел говорить дальше, поэтому Мэй Яньян проявила
тактичность и не стала допытываться. Если бы она это сделала, он мог бы обнаружить следы
чего-то. Если бы это произошло, то она не только не смогла бы спасти Ань Сяонина, но и
попала бы в беду.

Пока они лежали на диване и смотрели фильм, Мэй Яньян все пыталась найти возможность
установить слуховое устройство в его телефон. Однако ей не удавалось даже дотронуться до
его телефона.
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